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Suggestions, additions & supplements to activities 
for Tangata Tiriti – Treaty People 

 

 

Activity 9: RePlaced Names 
Suggestions 

 

Most facilitators allow between 10 and 20 minutes for this activity.  

 

Suggestion 1 

Maps can be placed on the floor, and participants invited to stand around them in a circle 

instead of placing them on the wall. 

 

Suggestion 2 

a) Instead of telling participants that these are the original Māori names, the facilitator can 

ask,  

 Whose world do you see? 

(Prompt can be ‘These are original Māori place-names’) 

When participants say ‘A Māori world’ the facilitator can affirm with,  

 Yes, this is how the New Zealand world was when the Treaty was signed. 

b) Invite participants to place their cards over the Māori names and ask,  

 Now whose world do you see? 

When participants say ‘An English world’ or ‘A Pākehā world’, the facilitator can 

affirm with, 

 Yes, this is what actually happened here after the Treaty. 

c) Facilitator can now ask,  

 Whose world do new immigrants see when they come here? 

When participants say ‘The English/Pākehā world’ facilitator can affirm with  

 Yes, it is the English language and Pākehā institutions that are visible to new 

migrants.  

 

Suggestion 3 

Discussion at end can focus on:  

a) cultural dominance, and the effects on other cultures  when one culture is dominant. 

This links to activities in the Culture Matters chapter of the Tangata Tiriti - Treaty People 

book. 

b) how the assertion of cultural dominance by Pākehā over Māori did not follow what was 

agreed in Te Tiriti.  
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Suggestion 4 

Participants sometimes point out that the Māori names are longer. The facilitator can 

explain that Māori names include the names of revered ancestors such as Maui, Kiwa, Tia, 

Tara. Many cultures name places after ancestors.  

 

 


